
連絡先活 動 内 容団 体 名 等
027-2２６-５５１６
mia@peach.ocn.ne.jp

○通訳・翻訳協力
通訳・翻訳を必要とする場面での協力。対応言語等要相談。

○ゲストティーチャー
外国人との交流や相互理解を目的とした、国際理解に関す
る講演会講師等。

前橋市国際交流協会

0270-27-2731
i-exchange@xp.wind.jp

○国際ボランティア
・語学
通訳または文書などに係る翻訳対応。対応言語等要相談。

・文化紹介
知識及び技能を活かした外国文化の紹介などを行う。

・運営
事業の運営スタッフとしての活動。

伊勢崎市国際交流協会

027-321-1201
office@takasaki-irs.org○母語支援者

通訳者・翻訳者として学校の面談等での対応。
○多文化講師

外国文化について詳しい方を市内の学校へ講師として紹介。

高崎市国際交流協会

0274-62-8232
tia@tomioka-ia.com

○通訳・翻訳協力
書類の翻訳作成・通訳は有料のものあり。

（翻訳A4 1P 2,000円～、通訳1時間1,500円～など
詳細については問い合わせを。）

※その他、協力可能な方を探して紹介することも可。要相談。

富岡市国際交流協会

人材・ボランティア
※協力依頼に対応できるかどうかは、ボランティア等の都合によりますので要相談となります。また、支援をお願いする場合には、ボランティア等への過度
な業務（質的・量的に職員と同等の業務を行うなど）とならぬようご配慮願います。
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連絡先活 動 内 容団 体 名 等

080-8730-6969
（ポ、ス、日）

school.hotline.gunma@gmail.com

○母国語心理カウンセリング
学校での出来事や親子関係の不和などの悩みを抱えている
子どもや保護者に対して、心理の専門家が母語によるカウン
セリングを実施。

【ポルトガル語、スペイン語、日本語の3カ国語に対応。】
※要予約・相談無料
＜スペイン語対応＞

会場：伊勢崎市民プラザ 第１土曜日
＜ポルトガル語（第２土曜日は日本語も）対応＞

会場：伊勢崎市境総合文化センター 第２・第４土曜日

NPO法人 Gコミュニティ

090-1119-0090
ikuo-matsushima@style-actus.com

○ロールモデルの紹介
外国人児童生徒のためのキャリア教育の一環として「ロール
モデル」となる人材を紹介。

NPO法人
多文化共生ぐんま

027-243-7271

jicadpd-desk-gunmaken@jica.go.jp○国際協力出前講座
JICA海外協力隊経験者や開発途上国からの研修員を講師
として紹介。総合的な学習の時間、各教科や特別活動での
国際理解教育、教員やPTA、自治体などの研修で活用可。

JICA群馬デスク

０２７７-４６-１１１１
kokusai@city.kiryu.gunma.jp

○通訳・翻訳協力
災害時外国人サポートボランティア

災害時における通訳・翻訳対応
インバウンドガイドボランティア

外国からの観光客などの通訳対応
日本語支援ボランティアグループの日本語教室

桐生市国際交流協会


